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2010-12-22J05227

KITS DE CARROCERIA DE REPOSIÇÃO (SEÇÃO CENTRAL) DE
TRIKE

INFORMAÇÕES GERAIS
Números do kit
83000001CPC, 83000001CWA, 83000001CYS, 83000001DCK,
83000001DH, 83000001DJF, 83000001GY, 83000001QH,
83000002CYS, 83000002DH

Modelos
Esses kits se adaptam aos modelos FLHTCUTG e FLHXXX
anos 2009 e 2010.

Peças e suprimentos adicionais necessários
Se forem utilizados prisioneiros, porcas e arruelas para
prender os atuais pára-lamas traseiros na carenagem, será
necessário um kit de reposição de pára-lama traseiro para
Trike (veja Tabela 4, Item K) .

Se forem utilizados Parafusos de cabeça TORX, porcas e
arruelas para prender os atuais pára-lamas traseiros na
carenagem, estes pára-lamas podem ser utilizados com a nova
carenagem.

Se a presilha U original do mecanismo de trava do
compartimento estiver dobrada ou danificada, obtenha uma
nova presilha U (peça N.o 53868-06) para instalação.

São necessários trava-rosca e veda-rosca Loctite® 243 – azul
(peça N.o 99642-97), lubrificante para contato elétrico (peça
N.o 99861-02) ou equivalente e lubrificante Harley® (peça N.o

94968-09) ou equivalente para a instalação correta desse kit.

Estes itens estão disponíveis em um concessionário
Harley-Davidson.

Será necessária a ajuda de umassistente em algumas partes
dos procedimentos de desmontagem e de montagem.

ATENÇÃO

A segurança do motociclista e do passageiro depende da
instalação correta deste kit. Use os procedimentos
apropriados doManual de serviço. Se o procedimento não
estiver dentro de suas capacidades ou se você não possuir
as ferramentas corretas, deixe que uma concessionária
Harley-Davidson efetue a instalação. A instalação
inadequada deste kit poderá resultar em morte ou lesões
graves. (00333b)

NOTA
• Esta folha de instruções faz referência às informações do

Manual de serviço. É necessário umManual de serviço para
os procedimentos de remoção nomodelo/ano desta Trike.
É necessário um Manual de serviço para os procedimentos
de instalação nas Trikes modelo 2011.

• É extremamente recomendável que um concessionário
Harley-Davidson efetue esta instalação.

Conteúdo do kit
Cada kit consiste em uma carenagem pintada (seção central)
, porta do bagageiro , tampas laterais direita e esquerda, e
elementos de fixação para substituir diversos componentes
originais (OE) nos Trikes modelos FLHTCUTG e FLHXXX anos
2009 e 2010.

Alguns itens originais serão usados com a carroceria de
reposição. Conserve TODOS os itens e as peças de fixação
removidos para a montagem na nova carroceria, a menos que
instruído de outra forma.

Veja Figura 1, Tabela 1, Tabela 2, Tabela 3 e Tabela 4.

PREPARAÇÃO
NOTA

Para veículos equipados com sirene de segurança:

• Verifique se o controle remoto “hands-free” está presente.

• Gire o interruptor da chave de ignição para a posição de
ignição (IGNITION).

ATENÇÃO

Para impedir a partida acidental do veículo, que pode
causar morte ou lesões graves, desconecte o cabo
negativo (-) da bateria antes de continuar. (00048a)

1. Veja oManual de serviço e siga as instruções para remover
o assento e desconectar o cabo negativo (preto) da bateria
do terminal negativo (-) da bateria. Guarde todas as
ferragens de montagem do assento.

2. Puxe as tampas dos lados esquerdo e direito para
removê-las. As tampas laterais podem ser descartadas.

REMOÇÃO DA CARROCERIA (SEÇÃO
CENTRAL)

NOTA
Conserve TODOS os itens e as peças de fixação removidos
para a montagem na nova carroceria, a menos que instruído
de outra forma.

1. Abra o compartimento do veículo e a Tour-Pak® (se
instalada) e remova todos os itens em seu interior. Remova
os forros ou o tapete do compartimento.

2. Desconecte os conectores elétricos, os do sistema de
áudio e da antena de acordo com as instruções do Manual
de serviço.
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3. Remova todas as peças ou acessórios Genuine Motor
instaladas anteriormente (ou de outros fornecedores) que
devam ser transferidos para a nova carroceria de acordo
com as instruções fornecidas com esses itens.

4. Siga as instruções do Manual de serviço para remover os
parafusos que fixam a carroceria nos quadros traseiro e
intermediário.

5. Com a ajuda de um assistente, levante a carroceria do
quadro traseiro e deixe-a de lado para a desmontagem.

Desmontagem
1. Para modelos COM Tour-Pak: Remova a Tour-Pak e o

bagageiro da carroceria de acordo com as instruções do
Manual de serviço. Para modelos SEM Tour-Pak:
Remova as guarnições e as gaxetas da carroceria.
Inspecione as gaxetas e as arruelas de borracha, e
substitua-as se estiverem danificadas (gaxeta peça N.o

8342, arruela de borracha peça N.o 61121-04, adquiridas
separadamente). Remova a antena da lateral da carroceria
de acordo com as instruções do Manual de serviço.
Inspecione a gaxeta e substitua-a se estiver danificada
(peça N.o 8344, adquirida separadamente).

NOTA
Para TODOS os modelos: Anote a orientação dos fios e os
locais de montagem antes de remover o chicote de fios da
iluminação traseira da carroceria e dos pára-lamas traseiros
originais.

2. Siga as instruções de desmontagem da carroceria do
Manual de serviço para remover todos os itens aplicáveis
ao veículo específico, com as seguintes exceções:

a. Se forem utilizados prisioneiros, porcas e arruelas para
prender os atuais pára-lamas traseiros na carenagem,
não será necessário remover os pára-lamas traseiros.
Se forem utilizados Parafusos de cabeça TORX,
porcas e arruelas para prender os atuais pára-lamas
traseiros na carenagem, remova os pára-lamas para
serem montados na nova carenagem.

b. Para TODAS as aplicações: A vedação da porta do
compartimento não precisa ser removida da carroceria.

INSTALAÇÃO
Montagem da carroceria (seção central)

NOTA
Limpe todos os resíduos de trava-rosca dos parafusos originais
se forem reutilizados e aplique Loctite 243 – azul antes de
usá-los na nova montagem.

1. Veja Figura 1. Instale os para-lamas na nova carenagem
conforme instruções fornecidas com o kit de pára-lama
traseiro (K), considerando a seguinte exceção:

• Se estiver instalando pára-lamas novos: NÃO instale os
refletores por enquanto.

2. Instale o chicote de fios original da iluminação traseira na
nova carroceria e nos pára-lamas traseiros seguindo as
anotações sobre a orientação dos fios e da montagem
feitas anteriormente e também as instruções do Manual
de serviço.

3. Siga as instruções do Manual de serviço para instalar as
lâmpadas traseiras no pára-lamas.

4. Para modelos COM Tour-Pak:Para modelos SEM
Tour-Pak:

a. Instale o bagageiro e a Tour-Pak na carroceria de
acordo com as instruções do Manual de serviço.

b. Fixe uma extremidade da tira de aterramento original
(J) no prisioneiro no lado de baixo do reforço de
montagem da Tour-Pak com uma nova porca de
travamento hexagonal (22) do kit e uma arruela lisa
original (I). Aperte a porca de travamento com torque
de 10,8–13,5 N·m (96–120 in-lbs).

c. Instale as guarnições no topo da carroceria de acordo
com as instruções do Manual de serviço, usando as
arruelas de borracha e as gaxetas conservadas ou
novas.

d. Instale a antena na lateral da carroceria de acordo
com as instruções do Manual de serviço, usando
uma gaxeta conservada ou nova.

e. Fixe o fio terra na base da antena de acordo com as
instruções do Manual de serviço.

5. Para TODOS osmodelos:Com a ajuda de um assistente,
siga as instruções do Manual de serviço para ajustar a
nova carroceria no quadro traseiro.

6. Conecte os chicotes de fios das lâmpadas traseiras de
acordo com as instruções do Manual de serviço.

7. Passe o ramal da lâmpada da placa de identificação do
chicote de fios (e o cabo da antena nos modelos FLHXXX)
dentro do compartimento e instale o ilhó original no furo
da fiação do compartimento.

8. Para modelos SEM Tour-Pak: Coloque a placa de terra
original (G) no compartimento

9. Para TODOS os modelos: Fixe inicialmente a carroceria
nas seções traseira e intermediária do quadro obedecendo
a seqüência mostrada no Manual de serviço, usando os
parafusos listados abaixo. NÃO aperte totalmente por
enquanto.

• Modelos COM Tour-Pak:Piso (interno), quatro parafusos
(24) e arruelas (25) do kit. Parede dianteira esquerda
(interna), prisioneiro do terra original (H) e arruela (25) do
kit. Parede dianteira inferior (interna), parafuso (21) e
arruela (25) do kit. Flange dianteiro inferior (externo),
parafuso (48) e arruela (23) do kit.

• Modelos SEM Tour-Pak:
• Piso (interno), quatro parafusos (24) e arruelas (25) do kit.

Parede dianteira (interna), dois parafusos (21) e arruelas
(25) do kit. Flange dianteiro inferior (externo), parafuso
(48) e arruela (23) do kit.

10. Para TODOS os modelos: Aperte todos os parafusos de
acordo com as especificações do Manual de serviço.
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11. Para modelos COM Tour-Pak: Instale a arruela lisa (16)
do kit no prisioneiro do terra (H). Fixe a extremidade solta
da tira de aterramento (J) no prisioneiro do terra com a
nova porca de travamento hexagonal (22) e a arruela lisa
(16) do kit. Aperte a porca de travamento com torque de
19–23 N·m (14–17 ft-lbs)Para modelos SEM Tour-Pak:
Fixe o fio terra da antena de AM-FM na placa do terra com
o parafuso de cabeça cilíndrica original. Aperte o parafuso
com torque de 2,3–4,5 N·m (20–40 in-lbs). Instale omastro
e fixe o cabo da antena.

Montagem do trinco e da trava do
compartimento

NOTA
Se a presilha U (F) da montagem original da trava do
compartimento (E) estiver dobrada ou danificada, obtenha uma
nova presilha U (peça N.o 53868-06) em um concessionário
Harley-Davidson.

1. Veja Figura 1. Examine a arruela da vedação de espuma
da tranca do compartimento (9) na abertura da trava na
carroceria e substitua-a se estiver danificada. Siga as
instruções do Manual de serviço para instalar a nova
montagem da trava (26) na carroceria, com as seguintes
exceções:

a. Posicione o novo anel de vedação “o-ring” (39) do kit
ao redor da abertura da trava na estrutura damontagem
da trava.

b. Instale a montagem da estrutura da trava com quatro
novos parafusos TORX® (38).

c. Instale a nova tampa da trava (30) com dois novos
parafusos de cabeça chata (37).

2. Instale a tranca original do compartimento através da
carroceria e no mecanismo da trava (27) na montagem da
estrutura da trava.

Montagem da porta do compartimento
1. Veja Figura 1. Use duas novas porcas (47), as arruelas

originais (C) e os anéis de vedação “o-ring” para montar
a luz da placa de identificação do veículo original na nova
montagem da porta do compartimento (11) de acordo com
as instruções do Manual de serviço.

2. Monte o suporte da placa de identificação do veículo
original na montagem da porta do compartimento com os
três parafusos originais, de acordo com as instruções do
Manual de serviço. Instale a placa de identificação do
veículo (se equipada).

3. Instale, sem apertar, a novamontagem do pino-trava (43)
na porta do compartimento usando três parafusos TORX
(38).

4. Siga as instruções do Manual de serviço para instalar as
dobradiças esquerda (A) e direita (B) da porta do
compartimento na porta com os seis parafusos de cabeça
chata originais (D).

5. Examine a vedação da porta do compartimento (8) ao
redor da abertura da porta e substitua-a se estiver
danificada.

NOTA
Se for instalado um kit de iluminação interna do compartimento
(peça N.o 83946-11), consulte as instruções desse kit para a

instalação dos componentes na dobradiça da porta do
compartimento.

6. Use novas porcas de travamento (47) e as arruelas
originais (C) para fixar as dobradiças da porta do
compartimento nas chapas com pinos na carroceria.
Lubrifique as dobradiças com lubrificante Harley® (peça
N.o 94968-09) ou equivalente.

7. Conecte o conector da luz da placa de identificação do
veículo e prenda o chicote de fios da iluminação traseira
nas presilhas de segurança.

8. Siga as instruções doManual de serviço para instalar uma
extremidade de cada correia (41) nas lingüetas em cada
lado da abertura do compartimento, usando os parafusos
com rebaixo (42) do kit.

NOTA
Gire as correias 180 graus na direção da abertura do
compartimento antes de instalar o segundo parafuso.

9. Instale as outras extremidades das correias na porta do
compartimento com os parafusos com rebaixo restantes
do kit.

10. Ajuste o pino-trava da porta do compartimento de acordo
com as instruções do Manual de serviço.

11. Instale a tampa interna da porta do compartimento (40)
com quatro parafusos TORX (38) de acordo com as
instruções do Manual de serviço.

Tampas laterais
Veja Figura 1. Remova as ferragens de fixação da tampa lateral
original e instale as novas tampas laterais de acordo com as
instruções do kit de tampa lateral (17).

Montagem final
1. Veja Figura 1. Instale os novos forros verticais e do fundo

do compartimento (itens 19 e 20, FLHTCUTG) ou o tapete
original do compartimento (FLHXXX).

2. Conecte as conexões elétricas restantes, as conexões do
sistema de áudio e os conectores da antena de acordo
com as instruções do Manual de serviço.

3. Siga as instruções de montagem da carroceria no Manual
de serviço para instalar todos os outros itens aplicáveis
ao veículo específico.

4. Instale todas as peças ou acessórios Genuine Motor (ou
aqueles de outros fornecedores) que estão sendo
transferidos da carroceria original de acordo com as
instruções fornecidas com esses itens.

5. No caso de pára-lamas novos, instale os refletores
conforme instruções fornecidas com o kit de pára-lama.

RETORNO PARA SERVIÇO
NOTA

Certifique-se de que o interruptor da chave de ignição esteja
na posição desligado (OFF) antes de fixar os cabos da bateria.

1. Consulte o Manual de serviço e siga as instruções para
fixar o cabo negativo da bateria. Aplique uma camada fina
de lubrificante de contato elétrico Harley-Davidson (peça
N.o 99861-02), vaselina oumaterial retardador de corrosão
no terminal negativo da bateria.
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ATENÇÃO

Depois de instalar o assento, puxe-o para cima para
certificar-se de que esteja travado na posição certa. Ao
dirigir, um assento solto pode se deslocar, causando perda
de controle, o que poderá resultar em morte ou lesões
graves. (00070b)

2. Consulte o Manual de serviço e siga as instruções
fornecidas para instalar o assento.

4 / 9 J05227



PEÇAS DE REPOSIÇÃO
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Figura 1. Peças de reposição, kits de carroceria de reposição Trike
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PEÇAS DE REPOSIÇÃO
Tabela 1. Peças de reposição

Peça N.oDescrição (quantidade)ItemKit
83318-11CPCMontagem da carroceria, Dark Blue Pearl (inclui itens 2 a 10)1

Kit 83000001CPC
Dark Blue Pearl.
Modelos FLHTCUTG.

83341-11CPCMontagem da porta do compartimento, Dark Blue Pearl (inclui itens 12
a 15)

11

6702Arruela lisa, 5/16 (2)16
57200005CPCKit de tampa lateral, Dark Blue Pearl17
83447-11Kit de forro do compartimento (inclui os itens 19 e 20)18
3445Parafuso, cabeça hexagonal, 5/16-18 x 19mm (0.75 in) de comprimento

com trava-rosca
21

7739Porca de travamento hexagonal, 5/16-18, com inserto de nylon (2)22
83318-11CWAMontagem da carroceria, Flame Blue Pearl (inclui itens 2 a 10)1

Kit 83000001CWA
Flame Blue Pearl.
Modelos FLHTCUTG.

83341-11CWAMontagem da porta do compartimento, Flame Blue Pearl (inclui itens
12 a 15)

11

6702Arruela lisa, 5/16 (2)16
57200005CWAKit de tampa lateral, Flame Blue Pearl17
83447-11Kit de forro do compartimento (inclui os itens 19 e 20)18
3445Parafuso, cabeça hexagonal, 5/16-18 x 19mm (0.75 in) de comprimento

com trava-rosca
21

7739Porca de travamento hexagonal, 5/16-18, com inserto de nylon (2)22
83318-11CYSMontagem da carroceria, Red Hot Sunglo (2010) (inclui itens 2 a 10)1

Kit 83000001CYS
Red Hot Sunglo (2010).
Modelos FLHTCUTG.

83341-11CYSMontagem da porta do compartimento, Red Hot Sunglo (2010) (inclui
itens 12 a 15)

11

6702Arruela lisa, 5/16 (2)16
57200005CYSKit de tampa lateral, Red Hot Sunglo (2010)17
83447-11Kit de forro do compartimento (inclui os itens 19 e 20)18
3445Parafuso, cabeça hexagonal, 5/16-18 x 19mm (0.75 in) de comprimento

com trava-rosca
21

7739Porca de travamento hexagonal, 5/16-18, com inserto de nylon (2)22
83318-11CWAMontagem da carroceria, Flame Blue Pearl (inclui itens 2 a 10)1

Kit 83000001DCK
Flame Blue Pearl/
Bright Silver Pearl.
Modelos FLHTCUTG.

83341-11CWAMontagem da porta do compartimento, Flame Blue Pearl (inclui itens
12 a 15)

11

6702Arruela lisa, 5/16 (2)16
57200005CWAKit de tampa lateral, Flame Blue Pearl17
83447-11Kit de forro do compartimento (inclui os itens 19 e 20)18
3445Parafuso, cabeça hexagonal, 5/16-18 x 19mm (0.75 in) de comprimento

com trava-rosca
21

7739Porca de travamento hexagonal, 5/16-18, com inserto de nylon (2)22
83318-11DHMontagem da carroceria, Vivid Black (inclui itens 2 a 10)1

Kit 83000001DH
Vivid Black.
Modelos FLHTCUTG.

83341-11DHMontagem da porta do compartimento, Vivid Black (inclui itens 12 a 15)11
6702Arruela lisa, 5/16 (2)16
57200005DHKit de tampa lateral, Vivid Black17
83447-11Kit de forro do compartimento (inclui os itens 19 e 20)18
3445Parafuso, cabeça hexagonal, 5/16-18 x 19mm (0.75 in) de comprimento

com trava-rosca
21

7739Porca de travamento hexagonal, 5/16-18, com inserto de nylon (2)22
83318-11DJFMontagem da carroceria, Red Hot Sunglo (2009) (inclui itens 2 a 10)1

Kit 83000001DJF
Red Hot Sunglo (2009).
Modelos FLHTCUTG.

83341-11DJFMontagem da porta do compartimento, Red Hot Sunglo (2009) (inclui
itens 12 a 15)

11

6702Arruela lisa, 5/16 (2)16
57200005DJFKit de tampa lateral, Red Hot Sunglo (2009)17
83447-11Kit de forro do compartimento (inclui os itens 19 e 20)18
3445Parafuso, cabeça hexagonal, 5/16-18 x 19mm (0.75 in) de comprimento

com trava-rosca
21

7739Porca de travamento hexagonal, 5/16-18, com inserto de nylon (2)22
83318-11GYMontagem da carroceria, Arctic White (inclui itens 2 a 10)1

Kit 83000001GY
Arctic White.
Modelos FLHTCUTG.

83341-11GYMontagem da porta do compartimento, Arctic White (inclui itens 12 a
15)

11

6702Arruela lisa, 5/16 (2)16
57200005GYKit de tampa lateral, Arctic White17
83447-11Kit de forro do compartimento (inclui os itens 19 e 20)18
3445Parafuso, cabeça hexagonal, 5/16-18 x 19mm (0.75 in) de comprimento

com trava-rosca
21

7739Porca de travamento hexagonal, 5/16-18, com inserto de nylon (2)22
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Tabela 1. Peças de reposição

Peça N.oDescrição (quantidade)ItemKit
83318-11QHMontagem da carroceria, Concord Purple (inclui itens 2 a 10)1

Kit 83000001QH
Concord Purple.
Modelos FLHTCUTG.

83341-11QHMontagem da porta do compartimento, Concord Purple (inclui itens 12
a 15)

11

6702Arruela lisa, 5/16 (2)16
57200005QHKit de tampa lateral, Concord Purple17
83447-11Kit de forro do compartimento (inclui os itens 19 e 20)18
3445Parafuso, cabeça hexagonal, 5/16-18 x 19mm (0.75 in) de comprimento

com trava-rosca
21

7739Porca de travamento hexagonal, 5/16-18, com inserto de nylon (2)22
83530-11CYSMontagem da carroceria, Red Hot Sunglo (2010) (inclui itens 2 a 10)1

Kit 83000002CYS
Red Hot Sunglo (2010).
Modelos FLHXXX.

83341-11CYSMontagem da porta do compartimento, Red Hot Sunglo (2010) (inclui
itens 12 a 15)

11

57200005CYSKit de tampa lateral, Red Hot Sunglo (2010)17
3445Parafuso, cabeça hexagonal, 5/16-18 x 19 mm (0.75 in) com trava-

rosca (2)
21

83530-11DHMontagem da carroceria, Vivid Black (inclui itens 2 a 10)1
Kit 83000002DH
Vivid Black.
Modelos FLHXXX.

83341-11DHMontagem da porta do compartimento, Vivid Black (inclui itens 12 a 15)11
57200005DHKit de tampa lateral, Vivid Black17
3445Parafuso, cabeça hexagonal, 5/16-18 x 19 mm (0.75 in) com trava-

rosca (2)
21

Tabela 2. Peça de reposição (continuação)

Peça N.oDescrição (quantidade)ItemKit
83798-11Inserto, espaçador, flangeado (“tipo chapéu”) (2)2

Item 1, montagem da
carroceria;
Componentes
disponíveis :

83782-11Inserto, de compressão, 1/4-20 (4)3
83778-11Inserto, “tipo chapéu”, de compressão, 1/4-20 (2)4
83777-11Inserto, de compressão, 5/16-18 (12)5
10102Presilha, com traseira adesiva, pequena (17 usadas na FLHTCUTG,

22 na FLHXXX)
6

10103Presilha, com traseira adesiva, grande (3)7
83991-11Vedação, porta do compartimento (cortar para ajustar)8
12300002Arruela de vedação, trava do compartimento9
83811-09Fita de espuma (4)10
83780-11Inserto, moldado, 1/4-20 (13)12Item 11, porta do compar-

timento
Conjunto;
Componentes
disponíveis :

83778-11Inserto, “tipo chapéu”, de compressão, 1/4-20 (2)13
83783-11Inserto, “tipo chapéu” cego, de compressão, 1/4-20 (3)14
10102Presilha, traseira adesiva, pequena (2)15

83457-11Forro do compartimento, vertical19Item 18, forro do compar-
timento
Componentes do kit:

83458-11Forro do compartimento, fundo20
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PEÇAS DE REPOSIÇÃO
Tabela 3. Peça de reposição (continuação)

Peça N.oDescrição (quantidade)ItemKit
6116Arruela (2)23

Itens comuns
a TODOS os kits.

8369Parafuso, cabeça hexagonal, 5/16-18 x 38 mm (1.5 in) de comprimento
com trava-rosca (4)24

6645Arruela lisa, 25,4 mm (1.0 in) de diâmetro externo (6)25
83346-11Montagem da estrutura da trava, porta do compartimento (inclui itens

27 a 36)
26

83352-11• Mecanismo da trava27

8366• Parafuso, mecanismo da trava (2)28

8364• Porca, mecanismo da trava (2)29

83296-11• Tampa da trava30

53000077• Kit da alavanca da trava (inclui itens 32 a 36)31

8365• ..... Parafuso, alavanca da trava (3)32

Não é vendido separa-
damente

• ..... Trava do excêntrico33

Não é vendido separa-
damente

• ..... Placa do retentor da trava34

Não é vendido separa-
damente

• ..... Mola de retenção35

Não é vendido separa-
damente

• ..... Articulação de liberação36

4239Parafuso, Allen hexagonal com cabeça chata, N.o 10-24 x 25,4 mm
(1.0 in) (2)

37

10200004Parafuso TORX, cabeça abaulada, com arruela, 1/4-20 x 13 mm (0.5 in)

• Estrutura da trava do compartimento na carroceria (4)

• Montagem do pino-trava do compartimento na porta do compartimen-
to (3)

• Tampa interna da porta do compartimento na porta do compartimento
(4)

38

8367Anel de vedação “o-ring”, trava do compartimento39
83434-11Tampa, interna da porta do compartimento (inclui etiqueta 83446-09)40
83344-11Correia, porta do compartimento (2)41
8359Parafuso com rebaixo, 1/4-20 x 11 mm (0.438 in) (4)42
83538-11Montagem do pino-trava (inclui itens 44 a 46)43
83781-11• Pino-trava44

Não é vendido separa-
damente

• Suporte, pino-trava45

7763W• Contraporca46

7686Porca, Nylok, 1/4-20 (6)47

2708AParafuso, hexagonal, com trava-rosca (2)
5/16-18 x 25,4 mm (1.0 in) de comprimento48
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PEÇAS DE REPOSIÇÃO
Tabela 4. Peça de reposição (continuação)

Peça N.oDescrição (quantidade)ItemKit
Dobradiça original esquerda da porta do compartimentoA

Itens mencionados
no texto, mas
não incluso
nos kits.

Dobradiça original direita da porta do compartimentoB
Arruelas lisas originais (6)C
Parafusos Philips de cabeça chata originais, 1/4-20 x 12,7 mm (0.5 in)
de comprimento> (6)D

Montagem da tranca do compartimento originalE
Presilha U da trava do compartimento originalF
Placa do terra da antena original (somente modelos FLHXXX)G
Prisioneiro do terra original (somente modelos FLHTCUTG)H
Arruela lisa original (somente modelos FLHTCUTG)I
Tira de aterramento original (somente modelos FLHTCUTG)J

Número da peça:
59500033CPS
59500033CWB
59500033CYT
59500033DCK
59500033BHY
59500033DJG
59500033CCP
59500033CZ
59500033CYS
59500033DH

Kits do pára-lama de reposição Trike traseiro:

• Dark Blue Pearl com listras

• Flame Blue Pearl com listras

• Red Hot Sunglo (2010) com listras

• Flame Blue Pearl/Bright Silver Pearl com listras

• Vivid Black com listras

• Red Hot Sunglo (2009) com listras

• Arctic White com listras

• Concord Purple com listras

• Red Hot Sunglo (2010) sem listras

• Vivid Black sem listras

K
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